Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 493/2003 

(2003. gada 18. marts), 

ar ko nosaka atkāpes no Regulas (EK) Nr. 2550/2001, ar kuru nosaka sīki izstrādātus noteikumus par to, kā attiecībā uz piemaksu shēmām piemērot Padomes Regulu (EK) Nr. 2529/2001 par aitu un kazu gaļas tirgus kopīgo organizāciju, un ar ko groza Regulu (EK) Nr. 2419/2001

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 2001. gada 19. decembra Regulu (EK) Nr. 2529/2001 par aitu un kazu gaļas tirgus kopīgo organizāciju 
 un jo īpaši tās 4. panta 6. punktu un 5. panta 4. punktu,

tā kā

1) Komisijas Regulas (EK) Nr. 2550/2001 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 623/2002 
, 2. panta 2. punktā ir norādīts, ka, izņemot Apvienoto Karalisti, dalībvalstīm jānosaka vienots termiņš pieteikumu iesniegšanai, lai saņemtu piemaksas par aitām un kazām;

2) Francija par pieteikumu iesniegšanas termiņu ir noteikusi janvāri. Tā kā ir administratīvas grūtības īstenot minēto termiņu Francijas aizjūras teritorijās, jāļauj Francijai attiecībā uz minētajām teritorijām noteikt atšķirīgu termiņu no tā, kas noteikts kontinentālajai Francijai. Tādēļ jāparedz atkāpe no Regulas (EK) Nr. 2550/2001 2. panta 2. punkta;

3) šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Aitu un kazu nozares pārvaldības komitejas atzinumu,

ir pieņēmusi Šo regulu. 
1.  pants

Neatkarīgi no Regulas (EK) Nr. 2550/2001 2. panta 2. punkta, Francija 2003. gadam attiecībā uz Francijas aizjūras teritorijām var noteikt atšķirīgu termiņu no tā, kas noteikts pārējai dalībvalstij, termiņā, kurš beidzas 2003. gada 30. aprīlī.

2.  pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī”.

To piemēro no 2003. gada 1. janvāra.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2003. gada 18. martā


Komisijas vārdā –

Francis Fišlers [Franz Fischler],

Komisijas loceklis
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